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OUTOHUMBI C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM
B AKYTCKOM U XAKACCKOM A3bIKAX
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BaaropapHocTs

HccnenoBanue BBINIOMHEHO B paMKaxX HAyYHOTO MpoekTa «CoXpaHeHUEe SI3BIKOBOTO U KYJIb-
TYpPHOTO MHOT000pa3us u yctonunBoe pa3zsutie Apkruku u Cybapkruku Poccuiickoit denepa-
un» (rpant IIpaButenscTBa PO, cormamenne Ne 075-15-2021-616), a Taxke npu GUHAHCOBOH
noanepxxke rpanta HOLl «CeBep: TeppUTOpHsl YCTOHYHMBOIO Pa3BUTHUS» MO COMIALIECHUIO
No 526-10 23] ot 31.10.2023 1. B pamKkax TexHojorudeckoro npoekra Ne 9 «Texnonoruueckoe
obecriedeHne COIMAIbHOM CTAaOMIBHOCTH MOJMATHUYECKHX coobmectB Ha CeBepo-Boctoke
Poccum», «ludpoBoe onrcanue S36IKOBOT0 HACIEANS U pa3pab0oTKa 00yUYarOIINX YIIPAKHEHHUI.

Ausotauusi. B crathe paccMaTpUBAIOTCS OT300HHMHBIE (DUTOHHMBI SIKYTCKOTO M XaKacCKOTO
SA3BIKOB, PEMPE3CHTUPYIOINE HAIMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIC 0COOEHHOCTH HapoJa, C INCJIbIO BbIABJICHUA
CTPYKTYPHBIX MOJene 0bpa3oBaHus HOMUHALMH GUTOHMMOB. OUTOHMMHUYECKAs! IEKCHKA IIPEICTABISIET
co00it 0COOBI MIACT JIEKCHKH JIO0OT0 s3bIKa M SIBJIAETCS HEOTHEMJIEMOH YacThIO JIMHTBOKYJBTYPBI,
OTpaXkarolieii 0COOCHHOCTH Pa3BHUTHSI HCTOPUH Hapoaa. B paGoTe HaMu ompeesstoTcs Hauboiee mpo-
JIYKTUBHBIE CTPYKTYpHBIE MOJIENIM 00pa30BaHMs HOMUHALMHA PacTeHUH ¢ KOMIOHEHTOM-300HHMOM, a TaKkKe
BBUIBJISICTCS POJIb COMATH3MOB B COCTaBe (PUTOHMMOB PaCCMAaTPHBAEMBIX S3BIKOB. AKTYaJIbHOCTH PaGOThI
o0ycroBlicHa HEOOXOIMMOCTBIO CHCTEMHOTO H3YUCHHUS CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH (UTOHHUMHYIECKOI
JIEKCHKH SIKYTCKOTO M XaKACCKOTO SI3BIKOB. Mareprait MCCIeIOBaHus U3BJICUCH METO/IOM CIUIOLIHOMN BHIGOPKH
M3 pasjIMYHbIX HeKCI/IKOI'pa(bI/I'-IeCKI/IX HNCTOYHUKOB: aYTCHTUYHBIX JIMHIBUCTHYCCKHX, MHUAJIICKTOJIOIMYCCKUX,
TEMAaTHYECKUX M OTHMOJIOTHYCCKHX CloBapeil. Takxke B paboTe HCHONIB30BaH S3BIKOBOM MaTepHal,
CO6paHHBIﬁ B XOA€ 3KCHCAUIMOHHBIX BBIC3J0B B PETUOHBI HKyTI/II/I. B Mpo1ecCe aHajln3a HaMU BbIABJICHBI
OCHOBHBIE KOMITOHEHTBI-300HHMBI, IIPUHUMAIOLINE yIacTUe B 00pa3oBaHUK (PUTOHHMOB: SIK. HOPO «BOJIKY,
SIK. CblLbl «IOIIAABY, K. KUUC «CODOIBY, K. bim «C00aKay, K. biHAX KOPOBAY», XaK. abad «MEIBE/bY,
XaK. KUUK «KOCYJIS», XaK. aoall «co0akay, XakK. iHeK «KOpOBay», XakK. njjyp «BOIIK», XaK. XOU «OBLA» U Ip.
Taroke onpenesneHa Hanboiee POMLYKTUBHASL CTPYKTYPHASI MOJIENb, CBOMCTBEHHASI OT300HUMHBIM (DHTOHH-
MaM paccMaTpUBAEMBIX SI3BIKOB. B paMKax HCCIefOBaHMs YCTAHOBJICHBI PA3HOTO POIa YCTOWUYHMBEIE acCo-
IUATUBHBIC CBA3H, XaPAKTCPHBIC IJI1 OT300HUMHBIX (I)I/ITOHI/IMOB, HUMCIOIIMX B CBOEM COCTAaBE€ COMATU3MBI.

KuroueBble ciioBa: d)ul’l’IOHuMbl, d)umomepjmm, ¢um0HuMu'-t€CKa}l JleKcuka, comamu3msl, 300HU-

Mbl, HOMUHAYUSL, CIMPYKIYPHASL MOOEb, AKYMCKULL A3bIK (A3bIK CAXA), XAKACCKULU A3bIK, CPAGHUMENbHO-
COnoOCmaguUmenbHoe A3bIKO3HAHUE
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Abstract. The article examines zoonymic phytonyms of the Yakut and Khakass languages which
represent the national and cultural characteristics of the people in order to identify the structural models
of the formation of phytonyms. Phytonymic vocabulary represents a special layer of vocabulary of any
language and is an integral part of linguistic culture, reflecting the peculiarities of the development of the
history of the people. In this paper we determine the most productive structural models for the formation
of plant nominations with zoonymic component, and also determine the role of somatisms in the compo-
sition of phytonyms of the languages under consideration. The relevance of the work is determined by the
need for a systematic study of the structural features of the phytonymic vocabulary of the Yakut language.
The material of the research work is selected from various lexicographic sources extracted by continuous
sampling from authentic linguistic, dialectological, thematic and etymological dictionaries. The work also
contains language material collected during expeditionary trips to the regions of Yakutia. The article iden-
tifies the main zoonymic components that take part in the formation of phytonyms in the Yakut language:
boro ‘a wolf’, sylgy ‘a horse’, ki:s ‘a sable’, yr ‘a dog’, ynakh ‘a cow’, etc. In Khakass: aba ‘a bear’, ki:k
‘a deer’, adai ‘a dog’, inek ‘a cow’, pur ‘a wolf’, khoy ‘a sheep’, etc. The most productive structural mod-
el in the Yakut and Khakass languages is also determined. Moreover, the study establishes various kinds
of stable associative connections characteristic of zoonymic phytonyms containing somatisms.

Keywords: phytonyms, phytoterms, phytonymic vocabulary, somatisms, zoonyms, naming, struc-
tural model, Yakut language (Sakha language), Khakass language, comparative linguistics

BBenenue. Vccnenopanns B 001acT GPUTOHUMHUYECKOH JIEKCUKH TPOBOAUINCH MHOTUMHU
yueHbIMUA. B. A. MepkynoBa paccMaTpuBaeT PyCCKYH0 HapOAHYK) HOMEHKIIATYpy Ha3BaHUU
pacTeHul ¢ TOUKHU 3peHHs X ceMaHTH4eckoi MmoTuBupoBaHHocTH [18]. B. b. Konocosa 3anu-
MaeTcs n3y4eHrneM (GUTOHUMHYECKOTO KOJla B HAa3BaHHUAX pacTeHwid [15], T. €. A3BIKOBBIX MpO-
[IECCOB, MOCTYXUBIINX MPUYNHON HOMHHALIMK PAaCTEHHH, B pe3yibTaTe KOTOPBIX pa3HbIe pac-
TEHUS] UIMEHYIOTCS OJJHMM U TE€M K€ Ha3BaHueM. Psyi pabot mo crnocobaM o0pa3oBaHUs Ha3Ba-
HUU pacTeHHM B TIOPKCKUX si3bIkax mpuHamiexut JI. B. JImutpuenoil. Tak, B HAy4HOU cTaThe
«Ha3Banus pacTeHHi B TIOPKCKUX U JPYTUX aNTaiiCKUX A3BIKax» [7] JTMHTBUCT MOApa3ENseT
HA3BaHWs PACTEHUI Ha TaKWe TPYIIIBL, KaK «aHATOMHS PACTEHHIT», «ICPEeBbs, KYCTAPHUKH
U SITOABD), «3JaKU W TPaBbl» B paMKax TPEX S3BIKOBBIX OTIEIOB — TIOPKCKOTO, TYHTYCO-
MaHBWKYPCKOTO U MOHT'OJIBCKOTO.

CpaBHUTENHHO-COTIOCTABUTEIBHBIA aHAIN3 Ha3BaHUH PACTEHHH B Pa3sHOCTPYKTYPHBIX
A3bIKaX Ha MPHUMEpE PYCCKOTro, MapHUHCKOTO, HEMELKOTO M JIATWHCKOTO SI3BIKOB IPOBOJUTCS
B auccepTannoHHoM uccienosaranu O. I'. PyOmoBoii [22]. ABTOp ONHCHIBa€T OCHOBHEIE CIIOCO-
Obl HOMHUHAIMY (UTOHMMOB B YKa3aHHBIX SI3bIKAX B CONOCTaBUTEIHLHOM acrekTe. Takke JeKCHKO-
CeMaHTHYEeCKas TPYIINa «Ha3BaHHWs PAaCTCHUI MoJBepracTcs aHanu3zy B MoHorpaduu M. B. Bpox-
ckoro «Ha3Banus pacTeHmii B UHHO-YTOPCKUX si3bIKax» [2]. B Heli ydeHslid uccnemyer Qop-
MaJIbHO-CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY Ha3BaHUI pacTeHHWH BEICCKOro, (PUHCKOTO, BOJICKOTO,
WOKOpCKOro u apyrux s3bikoB. 3. E. KackapakoBa B cBoux pa0oTax, MOCBSILEHHBIX H3YYEHUIO
(UTOHMMOB B XaKacCKOM SI3bIKE, BBISBISIET HX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH, CIIO-
co0BI 00pa30oBaHUsI M HAMOHATLHO-KYJILTYpHYIO cueruduky [14]. Ha maTepmane sSKyTCKOTO
s3bika H. B. MansimieBa Hanmcana psiji HAyYHBIX TPYAOB, B KOTOPBIX PaCCMaTpPUBAKOTCS CIIOCOOBI
o0OpazoBaHus HOMUHAINHN pacTeHuil. B Hay4HO# cTathe «Yakut names of medicinal plants» [25] aB-
TOpBl ONKCHIBAIOT MOTHBALMOHHBIC MPHU3HAKKM HA3BAHUM JICKAPCTBEHHBIX PACTEHUU B SIKYTCKOM
A3BIKE, ONMPENENIOT HauboIee MPOLYKTUBHBIE MOJETH HOMHUHALMH PacTeHUH M PACKPHIBAIOT
HEKOTOPBIE 0COOEHHOCTH MX HAIIMOHAIHFHOW WHTEPIIPETAIIH.
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Ha3Banus pacreHuii MpeAcTaBISIIOT co00i 0CO00# IUTaCcT JIGKCWKH, XpaHAIMUNA B cebe
MHQOPMAIUIO O peaisiX, UMEBIINX MECTO B UCTOPUUECKOM Pa3BUTHH SI3bIKA, U OTPAKAIOMINI
0COOEHHOCTH KM3HU HAapona, CKialblBaBLICHCS BekamMu. Ha ceromHsIIHUM IEHb B SKyTCKOM
A3BIKO3HAHUM MMEIOTCSI TOJIBKO €AMHUYHBIC MCCIIEOBAaHUs, B PaMKax KOTOPBIX paccMaTpUBa-
I0TCSl Ha3BaHMs pacTeHWd. [laHHas CTaThsl MO3BOJMT BBIIBUTD SI3BIKOBBIC CBS3U MEXKIY SIKYT-
CKUM M XaKaCCKUM SI3bIKAMH U OIPEeNIUTh 0COOCHHOCTH Ka)IIOTO PacCMaTpPUBaEMOro SI3bIKA.
Lenbto HaIIero ucciaeI0BaHus SIBJISETCS U3YUEHHE OT300HUMHBIX (PUTOHHMOB KaK 0COOOH JIEK-
CHKO-CEMaHTHUYECKOHN TPYIIBI B SIKYTCKOM M XaKacCKOM SI3bIKaX W OMHCAHHUE CTPYKTYPHBIX MO-
neneii oOpa3oBaHUsl MX HOMHHAIMNA. J{J1s1 JOCTH)KEHHS MOCTABICHHON LEIH IMPEIoiaraeTcs
PELIUTD CIIEAYIOIINE 3a1auu:

1) BBISIBUTH (PUTOHUMBI C KOMIIOHEHTOM-300HHMOM B SIKYTCKOM U XaKaCCKOM SI3BIKAX;

2) ompenenuTh HauOoJee MPOAYKTUBHBIE CTPYKTYpHBIE MOJENH OOpa3oBaHUs HOMHHa-
Ui Takux (UTOHUMOB;

3) BBIIBUTH YHUBEPCAIbHBIE M HAIMOHAJIbHO-CHEUHU(UUIECKUE OCOOEHHOCTH OT300HHM-
HBIX (DUTOHUMOB.

AKTyaJbHOCTh MCC/IeTyeMOil MpodjeMbl. AKTYaJbHOCTh JAHHOTO HCCIIEIOBAaHUS O0Y-
CJIOBJICHA HEOOXOAMMOCTBIO CUCTEMHOTO M3Yy4YEHHUS! CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH (hUTOHMMHYE-
CKOH JIEKCHKH SIKyTCKOT'O SI3bIKa, & TAKXKE OTCYTCTBUEM PaOOT CPaBHUTEIBLHO-COIIOCTABUTEIBHOIO
XapakTepa, NOJYYUBIINX MHOTOACIIEKTHOE OMMCaHNE B CIIeIUaIbHOMN JINTEpaType.

MarepuaJj 1 MeTOAbI Mcciie0BaHusA. MaTepuanoM Ui UCCIIEAOBaHUS MTOCTYKUIH OT-
300HOMHBIE (PUTOHUMBI, U3BICUCHHBIC METOAOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH U3 ayTCHTUYHBIX JIMHIBHU-
CTUYECKUX, AUATIEKTOIOTMYECKNX, TEMATHIECKUX U 3TUMOJIOTHYECKUX CIOBapei, Takux Kak bosnb-
IO TOJKOBBIN CIOBaph SIKyTCKOTO si3bIka B 15 Tomax [1], CnoBaps sxytckoro sizeika 3. K. Ile-
kapckoro B 3 Ttomax [20], CrnoBaph pycCKO-TATHHCKO-SIKYTCKUX Ha3BaHUI pacTeHui SkyTun
A. M. Ilerpoga [21], Jlnanekronoruyeckuil cioBapp sSIKyTCKOTO s3bIKa [6], XaKacCKO-pyCCKHit
UCTOpUKO-3THOrpaduyeckuii cioBaps B. SI. Byranaesa [4], Xakaccko-pycckuil cioBapb [23],
XakacCcKoO-pyCcCKHil i PyCCKO-XaKaCCKH TeMaTHUECKUH ciioBapb (pazaensl «Uemosek», «Diaopa
u (aynra») [24] u ap. [loMmumo 3TOr0 aHATU3NPOBAJICS MaTEpHal, COOpAaHHBIA HAMH B XOJE IKC-
NeIUIHNA 1T0 pa3niHbiM peruoHaMm PecryOnuku Caxa (Skytust). OCHOBHBIMH METOJAMH, MIPH-
MEHSIEMBIMU B PabOTe, SBISIOTCS CTPYKTYPHBIH, KOMIIOHEHTHBIH W CpPaBHUTENBHBIN aHAIN3
C 3JIEMEHTaMH OIMCATEeNLHOI0 METOoA.

PesynabTaTel HcciefoBaHusi W MX oOcysxaeHue. HazBaHus pacTeHMH — JIEKCHKO-
CEMaHTHUECKasl TPYIIa, BBI3BIBAIONIAS OCOOBIH MHTEPEC KaK y JIMHTBUCTOB, TaK H Y HCTOPHKOB,
sTHOrpad)oB U O0OTaHUKOB [2, c. 3]. DUTOHUMBI TIPEACTABIACT COOOW OCOOBIA, PENUKTOBBIH
TUTACT JIGKCUKH SI3bIKA, OTPAXKAIOIIHUM, TPEkKJIE BCETO, MPEACTaBICHHUs Hapoaa 00 OKpYyKaromieh
ero JeHcTBUTENLHOCTH. MHOTOOOpa3Hast pUTOHUMIUYECKAs JISKCHKA COJIEPIKUT B cebe NCTOPHUIO
SBOJIIOLMU MAaTEPUAIILHON M JyXOBHOH KyJbTYpBI 3THOCA.

Axymckue pumonumbl ¢ KOMHOHEHMOM-300HUMOM.

B xome ananmusa HamM# paccMOTpeHO 45 HAaUMEHOBAaHWH PAaCTEHUU C 300HUMHUYECKUMU
KOMIIOHEHTaMH. BBISABIEHO, YTO SIKYTCKHE OT300HMMHBIE (PUTOHMMBI BKIIIOYAIOT B CE0sl Takue
POIOBbIE Ha3BaHHS XKHUBOTHBIX, KaK 0OpO «BOJK», KUUC «COOOIbY», bl «CO0aKay», Cblicbl «J10-
Maab», bIHAX «KOPOBA», 0babapa «CyCIUK», Kyaaahail «u3t00p» U Ap.

Bopo «Boax» (6): bopo cuup omo Phlojodicarpus sibiricus «B31yTOIUIOAHUK CHOMPCKUI
[9, c. 55]: 6ope ‘Bonk’ + cuup ‘mutatbes’ + omo ‘TpaBa’, OyKB. TpaBa, IoegaeMasi BOJIKOM;
b6epe omo Dryopteris fragrans «MTOBHUK Naxy4yuid (KaMeHHBIH 3BepoOoii)» [19, c. 75]: 6ope
‘BoJIK’ + omo ‘TpaBa’, OyKB. TpaBa BOJIKa; Oepe amaga Lycopus «3t03uuk» [21, c. 35]: bepe
‘BoK’ + amaga ‘Hora’, OyKB. HOTa BOJIKa; Oopo munuidEd Solanum persicum «a1acyieH IepCuIICKUiD
[5, c. 68]: bepe ‘Bonk’ + murunspsy ‘msaTka’, OyKB. IATKa BOJIKA; Oope muinbipasa Empetrum
nigrum «BOJSIHUKA YepHas» [9]: Hbope ‘Bonk’ + mwinbipasa ‘HOTOTH’, OYKB. HOTOTH BOJIKA;

23



L. Yakovlev Chuvash State Pedagogical University Bulletin / Becmuux YI'TIY um. U. A. Axosnesa. 2023. Ne 4(121)

boepoe myyms Cladonia rangiferina «rycToi BBICOKHH SiTefib, pacTylIMid Ha ckaimax» [6, c. 68]:
bopo ‘Bonk’ + myymos ‘mepcth’, OyKB. MEPCTh BOJIKA.

CTpyKTypHBIE MOJETIH:

N + NTPHE = 5 (85 %): 6ope omo, bepe amapa, 66po MUHULIEI, O6P6 MbIHbIPABA, 6OPO
myymo.

N+ N + N®¥= = 1 (15 %): 6epe cuup omo.

Couneel «1omaaby (6): auaaxmaax coiiev Hoypeyhyna Anemone dichotoma «BeTpeHuIa
BubaaTas [11, c. 228]: auaaxmaax ‘Bunb9aTeIil’ + coliebl ‘MoMans’ + HeypeyhyHa ‘TIOACHEKHUK
OYyKB. BIJIBYATHIN MOJICHEXKHUK JIOMAAN; OUYYp Cbliebl HbypeyhyHa Anemone sylvestris «BeTpe-
Huna jgecHas» [11, c. 229]: otiyyp ‘nec, necHoit’ + covlrewl ‘mowans’ + HuvypeyhyHa ‘TIOACHEXK-
HUK’, OYKB. JICCHOW TIOJICHe)KHUK JIOIIAH; Cbiicbl Hbypeyhyna Anemone sylvestris «BeTpeHHIIa
necHas» [1, c. 403]: cowrest ‘momanp’ + HbypeyhyHa ‘TIOACHEKHHUK , OYKB. MOACHEKHUK JIOIIA-
oun; couiebl omuutis Rubus idacus «mamuna» [20, ¢. 1895]: couiest ‘nomans’ + omuils ‘BbIMS’,
OYKB. BBIMs Jiomanu; cuiiesl cuups Boletus edulis «(bynyHckuii paiion) rpu6 0esoro msera, Ko-
TOPBIM KOpMSITCS Jotam» [6, ¢. 170]: cowren ‘momans’ + cuups ‘murathes’, OyKB. TO, YEM TIHTALCT-
Csl JIOLIA/Ib; mapagail celiebl Huypeyhyna Anemone calva «Betpenuna secHas» [11, c. 229]: mapapai
‘JBICBHINA’ + colaebl ‘Nomans’ + HbypeyhyHa ‘TIONCHEKHUK , OYKB. TIOJICHEKHUK JIBICOH JIOIIAH.

CTpyKTypHBIE MOJIEIH:

Adj + N + NP5 = 3 (50 %): auaaxmaax cvlicvl HbypeyhyHa, olyyp cbliebl HbypeyhyHa,
mapasail celicel HypeyhyHa.

N + NP = 3 (50%): coliebt HbypeyhyHa, coiicbl 2IMUUILI, CHLIEbL CUUD?.

Kuuc «co060sb» (5): xuuc ahvinviea Empetrum sibiricum «mukma cubupckas» [5, c. 112]:
Kuuc ‘cobonp’ + ahvirbiea ‘tmmia’, OyKB. Tma codoust; kuuc omoro Empetrum nigrum «mmk-
ma (Bogsauka)» [10, ¢. 83]: kuuc ‘cobonw’ + omono ‘srona’, OyKB. sroga COOOJS; Kuuc Kymy-
pyea Critesion «kpute3non» [21, ¢. 51]: xuuc ‘cobonp’ + kymypyea ‘XBocT’, OYKB. XBOCT CO0O0-
ns1; kuue bammasa Dryopteris fragrans «IIMTOBHUK Naxy4dnii, KaMeHHBIN 3BepoOoii» [19, c. 75]:
Kuuc ‘cobons’ + bammasa ‘BOIOCH’, OYKB. BOJIOCH c000JIst; kuuc mununspd Fragaria «(bonaii-
OouHckui, Uaanrupckuid palioHbl) 3eMIsTHUKa» [6, c. 84]: kuuc ‘cobonb’ + munundpy ‘maTKa’,
OYKB. TIsITKa COOOIISI.

CTpyKTypHas MOJEINb:

N + N = 5 (100 %).

bIm «cobaka» (5): vim cyeyna Lonicera «xuMosiocTby [6, ¢. 244]: vim ‘cobaka’ + cyeyua
‘royOuka’, OykB. rojiyouka cobaku; sim omono «(BynyHckuii palioH) pa3HOBUIHOCTH SATOIBI
[6, c. 244]: im ‘cobaka’ + omono ‘sroma’, OyKkB. sirofa cobaku; sim moeiia Thlaspi «sipyTka»
[16, c. 444]: vim ‘cobaka’ + mobira ‘S3bIK’, OYKB. SI3bIK COOAKH; ouypdaax vim moiia Sonchus
asper «ocot mepoxoBacTsiii» [10, c. 144]: ouypdaax ‘mepoxoBatbiii’ + vim ‘cobaka’ + molia
‘s13bIK’, OYKB. IIEPOXOBATHIN S3BIK COOAKM; bim muinbipasa Rubus chamaemorus «Moporkay
[20, c. 2954]: bim ‘cobaka’ + meinbipasa “HOTOTH , OYKB. HOTOTH COOAKH.

CTpyKTypHBIE MOJIEIH:

N + NP = 4 (85 %): vim cyeyHa, blm OMOHO, bl MbLid, bl MIHbIPABA.

Adj + N + N*%% = | (15 %): ouypdaax vim mwlia.

bInax «xopoBa» (4): vinax omypoa Sempervivum «MOJIOAUIO (Pa3HOBUIHOCTH TPABBI)»
[1, c. 289]: sinax ‘kopoBa’ + omypda ‘dacTh mekn’, OYKB. YaCTh MIEKH KOPOBBI; bIHAX dMUULD
Fragaria «3emmsanuka» [5, c. 313]: sinax ‘xopoBa’ + omuiis ‘BbiMs’, OyKB. BBIMSI KOPOBBIL; CbLM-
Hagac cabup0sxmadx vinax omypoa Orostachys malacophylla «ropHOKOIOCHHK MSATKOJIHCTHBII
[10, c. 61]: cormnagac ‘msaTkui’ + coO6UPOIXMIIX ‘C TUCTBIMU  + bIHAX ‘KOpoBa’ + omypoa
‘qacTh 1IEKH , OYKB. 4acTh LIEKHM KOPOBBI C MATKHMH JIMCTBAMH; XAMbIbLIAAX bIHAX OMYpOa
Orostachys spinosa «ropHOKoJIOCHUK Komrouuii» [10, c. 61]: xameibiiaax ‘mmnacTeii’ + sinax
‘kopoBa’ + omypda ‘4acTh mEeKn , OyKB. YACTh MEKN KOPOBHI C IIUTIAMH.
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CTpyKTypHBIE MOJIEIH:

N + N =2 (50 %): vinax omypoa, bIHAX IMUULD

Adj + N + N + N = 1 (25 %): coimHapac caduposIxmadx blHax omypod.

Adj + N + N = 1 (25 %): xamulbiiaax vinax omypoa.

JAbadapa «cycaux» (4): obabapa omono Ephedra monosperma «xBoiHUK» [1, c. 276]:
Obabapa ‘cycnuk’ + omoHo ‘Aroma’, OyKB. sirofla CycluKa; ovabapaacksl omo Leptopyrum
«IENTOMUPYM, TOHKOIUIOAHUKY [11, c. 212]: dovabapaacker ‘cycnuk’ + omo ‘TpaBa’, OyKB. Tpa-
Ba CyCIIMKa; Obabapa 3p63huns Artemisia jacutica «monbIHb SKyTcKas» [1, c. 276]: dsabapa
‘cycmuk’ + 9p6shuns ‘TONBIHB’, OYKB. TOJBIHB CYCIIHAKA;, OUUP CUIMIAIIX O0babapa OmoHO
Ephedra monosperma «3¢denpa ognocessaas» [11, c. 106]: 6uup ‘omun’ + cusmanax ‘c ceme-
HeM’ + Obabapa ‘cyciuk’ + omowno ‘aroaa’, OyKB. SIT0/Ia CYCIIMKA C OJJHUM CEMEHEM.

CTpyKTypHBIE MOJIEIH:

N + N = 3 (75 %): Obabapa omoHo, Obabapaacksvl omo, dvadapa 3po3huns.

Num + N + N + N™#EE = 1 (25%): 6uup cusmanzsx obabapa omowo.

Kyobax «3asau» (3): kyobax omono Ribes rubrum «(Yctb-SHCKkni paiioH) KpacHast CMO-
pomuHay [6, c. 92]: kyobax ‘3as1’ + omono ‘sroma’, OyKB. Aroja 3aitna; kyobax omo Lathyrus
sylvestris «uuna necHas» [21, ¢. 51]: kyobax ‘3as1’ + omo ‘TpaBa’, OyKB. TpaBa 3ailia; Kyoobax
kyneaax Lagotis «rarotucy [21, ¢. 53]: kyobax 3as1’ + kyjaeaax ‘“TpaBa’, OyKB. 3a511-yXO.

CTpyKTypHas MOAECIb:

N + NP = 3 (100%).

Caapoa «co60b» (3): caapba amasa Rubus arcticus «kHsbxeHUKa» [5, . 199]: caapba
‘coboib’ + amaga ‘Hora’, OYKB. HOTa CO00IISI; caapba muirbipasa Rubus arcticus «KHSDKSHUKA)
[1, c. 388]: caapba ‘cobonb’ + mulHbipasa “HOTOTH’, OYKB. HOTOTH COOOJIS; caapba MUHUIIEI
Rubus chamaemorus «mopomikay [5, c. 160]: caapba ‘cobons’ + murunspy ‘narka’, OykB. MAT-
Ka co0oIs.

CTpyKTypHas MOJEINb:

N + NP = 3 (100 %).

Koivin «xuBoTHOE/3BEPb» (2): xwvivin cuup manasa Salix myrtilloides «uBa yepHUYHAS)
[16, c. 436]: kbivin 3Bepb’ + cuup ‘nutathes’ + managa ‘TanbHUK’, OYKB. TANBHUK, MOSIAEMBIH
JKUBOTHBIMU/3BEPbMH; KbibliObbim Hypericum «3Bepoboii» [10, ¢. 84]: or xwewir ‘3Bepn’ +
Ovbbim ‘addurc, 00pa3yroIInii UMEHA OT UMEH .

CTpyKTypHBIE MOJEIIH:

N+ V + NP = 1 (50 %): kbivl1 cuup maiasa.

N (cymt.) — 1 (50 %): xovibi0bb1m.

Dhy «mensenby» (2): ohs omono Arctous erythrocarpa «apkroyc kpacHOIIoaHbi» [11, . 342]:
ohy ‘menBens’ + omowo ‘sroma’, OyKB. Arofia MenBens; sho 6eorneeme Arctous erythrocarpa
«apKTOYC KPacHOIUIOAHEIM» [12, ¢. 5]: 5k ‘MenBenp’ + bo100mo ‘NTHYbE SUIO’, OYKB. ITHYbE
SIMLIO MEABEA.

CTpyKTypHas MOJENb:

N + N =2 (100 %).

Kynaahait «u3106p» (2): xyraahaii cuup omo Anticlea elegans «JIMCTBS pacTyT MydKaMu
0K0JI0 ocHoBaHus ctebns. Lenebnas tpasay [16, c. 440]: kyraahai ‘u3100p’ + cuup ‘nuratbes’
+ omo ‘TpaBa’, OyKB. TpaBa, moegaemasi u3t00pom; xyiaahaii omo Zigadenus sibiricus «3uraze-
HUC cuOupckuii (JiekapctBeHHoe pacteHue)» [1, c. 448]: xyaaahaii ‘u3t00p’ + omo ‘Tpama’,
OyKB. TpaBa n3ro0pa.

CTpyKTypHBIE MOJEIIH:

N + V + NP = 1 (50 %): kyraahai cuup omo.

N + N =1 (50 %): xyraahaii omo.
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Taiiax «siocw» (1): matiax cuup omo Epilobium «iecHas TpaBa, KOTOPYIO YHOTPEOISIOT
BMecTo 4asi; MBan-uait» [16, c. 439]: matiax ‘nocy’ + cuup ‘mmrtatbca’ + omo ‘TpaBa’, OyKB.
TpaBa, rmoenacMasi JIOCeM.

CTpyKTypHas MOJIEIb;

N+ V + NI = 1 (100 %).

Taba «oneub» (1): maba myosa Cetraria islandica «uerpapust ucnanackas, UCIaHICKHIHA
Mox» [19, ¢. 69]: maba ‘onens’ + myopa ‘Mox’, OYKB. OJICHHI MOX.

CTpyKTypHas MOJIEIb;

N + NP = 1 (100 %).

Tapowuiax «tenenox» (1): mapobwiax 6opyy Equiseum «XBOII TSI POraToro CKOTa
[16, c. 440]: mapowitiax ‘TeneHok’ + 6opyy ‘xBoI’, OYKB. XBOIIl TEJICHKA.

CTpyKTypHas MOJICIb;

N + N (cym. + cym.) — 1 (100 %).

Xakacckue pumoHumbl ¢ KOMROHEHMOM=-300HUMOM.

B nponecce uccneaoBanus HaMu paccMaTpuBaroTcss 11 poAgoBBIX Ha3BaHUM >KHUBOTHBIX
B COCTaBe (PMTOHMMOB XaKacCKOTO SI3bIKA: aba «MEABEIb», adall «cobaKa», njyp «BOJK», iHeK
«KOPOBa», mjzy «JIMCa», X03aH «3adl» U Ip. AHANNU3Y MOABEPrHYTH 45 XaKacCKUX Ha3BaHUU
pacTeHuii ¢ KOMIOHEHTOM-300HHMOM.

Aba «veaseab» (9): aba canevizbi Sambucus «Oy3uHa — HEOOJBIIOE JCPEBO CEMEHCTBA
AnokcoBeiey [3, c. 131]: aba ‘menBens’ + canzvizsi ‘KanwHA', OyKB. KalTMHA MEABES; aba uucmezi
Rubus idacus «manuna» [4, c. 218]: aba ‘menseny’ + uucmeei ‘sroma’, OyKB. sAroja MEIBEIS,;
abazadvr Rubus idaeus «mamuna» [23, c. 21]: aba ‘mensens’ + 2ader ‘srona’, OyKB. sAroa MelBe-
Iis1; aba xaowsr Rubus idaeus «mammHa» [23, c. 822]: aba ‘mensens’ + xaodwt ‘sroma’, OykB. sirona
MeaBens; aba xynazvl Arctostaphylos uva-ursi «rojokHsHKa» [23, ¢. 822]: aba ‘mensens’ + xynazvi
‘yx0’, OYKB. yX0 MeIBensT; advie Hbimblpm Arctostaphylos uva-ursi «ronokHsHKa [3, ¢. 114]: abwie
‘MenBenp’ + Hulmblpm ‘depemyxa’, OyKB. depeMyxa MeABels; aba nanmeipeanst Archangelica
«MEABEKUI AAriiiby [23, ¢. 343]: aba ‘Menseny’ + nanrmovipeaisl ‘IEATAIL’, OYKB. ST MEABEIS,
aba manmuipeansl Archangelica «venBexwuii nsarwib» [3, ¢. 144]: aba ‘mMenBenp’ + marmoipeansi
‘ISITHIIL’, OYKB. JSTHIIL MEABEIS;, aba Hulmbipmel Cotoneaster melanocarpus «KHU3MIBHUK YEPHO-
TIOnHBIN [14, ¢. 27]: aba ‘MenBenpy’ + Hbimblpmbl ‘depeMyxa’, OyKB. depeMyXa MeIBeIs.

CTpyKTypHBIE MOJIEIH:

N + N®EE = 8 (90 %): aba cansvizel, aba uucmesi, aba xaovi, aba xyiaeel, advle Hol-
Mblpm, aba NATMBIPLAHL, AO6A MATMBIPEAHYL, AOA HLLMBIPINDL.

N (cym.) — 1 (10 %): abazadul.

Kuux «xocyasi, nukas ko3a» (7): xuux uucmeei Fragaria «3emisiauka» [24, c. 74]: kuux
‘KoCyJIsl, IMKasl Ko3a' + yucmeei ‘sirofa’, OyKB. SIr0/1a KOCYIU, TUKOW KO3BL;, KUUK MATMbIPeAHb
Heracleum «xo3;MHbBIN OOPIIEBUK C TOJIBIM CTEOJIEM M HEMPUSATHBIM 3aI1aX0OM, Ha3bIBAEMBIH 1MO-
pyCcCKH KanmyCTHHUK» [3, . 144]: kuux ‘Kocyiis, qukas Ko3a’ + marmeipeanst ‘O0OpIIEBHK’, OYKB.
OOpIEBHUK KOCYIH, JTUKOW KO3bI, KUUK NAIMbIPRAHbL «IATHIbY [23, ¢. 343]: kxuux ‘Kocyns, nu-
Kasi Ko3a' + nanmeip2anvl ‘IATWIH’, OYKB. NSTWUIL KOCYJHM, JUKOW KO3BI;, KUUK YAXAUASbl
Epilobium «xunpeii» [23, c. 955]: xuux ‘kocyns, aukas ko3a’ + uaxaiiagvl ‘lIBETOK’, OYKB. IIBE-
TOK KOCYJIH, IUKOH KO3bI; Kuuk 00vl Epilobium «xunpeit» [24, c. 74]: kuux ‘Kocyds, 1TuKas Ko-
32’ + 00wl ‘TpaBa’, OyKB. TpaBa KOCYJIH, TMKOM KO3bI; Kuuk nopuosvl Primula cortusoides «0Oa-
paHuuK (mepBoIBET)» [24, . 74]: kuux ‘KOCyIs, TUKas Ko3a’ + nopuo3svl ‘UBETOK’, OYKB. IIBETOK
KOCYJIH, TUKOH KO3bI;, ax kuuk 00vt Cladonia rangiferina «sremnsy» [23, c. 317]: ax ‘Oenbid’ + xu-
ux ‘KOCyJisi, TuKas Ko3a’ + 00wsl ‘“TpaBa’, OyKB. TpaBa 0€JIOro OJICHSI.

CTpyKTypHBIE MOJICIH:

N + N®HEE = 6 (85 %): xuux uyucmeei, KUUK MATMbIP2AHbL, KUUK HATMbIPEAHbL, KUUK
yaxaiaevl, KUUK 00bl, KUUK HOPUO3bL.

Adj + N + N = 1 (15 %): ax kuux 00wl.
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Aoait «cobakay (5): adail azasel Sambucus «Oy3uHa» [24, c. 71]: adaii ‘cobaka’ + asazwl
‘nepeBo’, OYKB. JepeBo cobaku; adail xaowi Daphne mezereum «Boiubs siroma» [14, c. 45]:
adaii ‘cobaka’ + xaosl ‘srona’, OykB. sirofa cobaku; adati uucmeei Frangula «xpymmHay [4, c. 218]:
aoau ‘cobaka’ + yucmeei ‘nepeBo’, OyKkB. siroma cobakw; adai Huimblpmel Padus «pa3HOBU-
HOCTh YEpEMYXH, Y KOTOPOH IIoAbl cyxue, 6e3 cokay [4, c. 70]: adau ‘cobaka’ + Hvimbipmol
‘gyepemyxa’, OyKB. siroza cobaku; adaii unceei Carduus «ueprononox» [23, c. 129]: adaii ‘coba-
Ka’ + unceei ‘4epTomnonox’, OyKB. 4ePTOMOJIOX COOAKH.

CTpyKTypHasi MOJICNb:

N + N =5 (100 %).

Inex «xopoBa» (5): inex canzanaswt Urtica «BuIl KpanuBbl ¢ 1iBeTamu» [4, ¢. 106]: inex
‘kopoBa’ + canzanazvl ‘KpanuBa’, OYKB. KpalMBa KOPOBHI;, iHeK wucmeei Sanguisorba «KpoBo-
xJe0Ka JekapcTBeHHas» [24, c. 74]: inex ‘kKopoBa’ + yucmeei ‘siroma’, OyKB. SIT0/1a KOPOBBIL, iHEK
00wt Euphorbia «Momnouaitnuk» [24, c. 74]: inex ‘kopoBa’ + 00s1 ‘TpaBa’, OyKB. TpaBa KOPOBBI;
inex nopuosvl Taraxacum «oxyBaH4uk» [23, ¢. 383]: inex ‘kopoBa’ + nopuosst ‘LBETOK’, OYKB.
IIBETOK KOPOBBI; iHeK upbOeri Artemisia campestris «moneBast HONbIHBY [24, ¢. 73]: inex ‘kopoBa’ +
upbeni ‘Goropojckas TpaBa’, OykB. 00TOpoCKast TpaBa KOPOBHI.

CTpyKTypHas MOJEINb:

N + N = 5 (100 %).

ILip «Bonk» (4): nyyp xwizblieadst Lonicera «KUMOJIOCTh, KyCTapHHUKOBOE PACTEHUE CO Che-
JOOHBIMH TEMHO-CHHHUMU IIIOJITAaMU, pacTyiee B Taire» [3, ¢. 130]: njijp ‘Bonk’ + xs13u11 ‘Kpac-
Has® + eaodwl ‘sAroma’, OYKB. BOMUBs KpacHas srona; njiyp xaost Lonicera «oxumonocTey» [24, c. 70]:
nyp ‘BOJIK’ + xadwl ‘Aroma’, OYKB. Aroja BojKa; nyyp xam Lonicera «kumonocte» [4, ¢. 99]:
nyyp ‘Bonk’ + xam ‘sroma’, OyKB. srojia BOJKA; nyyp Hupi Vaccinium vitis-idaea «pa3HOBUI-
HOCTh OpycHUKM» [4, ¢. 68]: njiyp ‘Bonk’ + nupi ‘OpycHuka’, OyKB. OpyCHUKA BOJIKA.

CTpyKTypHBIE MOJIEIH:

N + N = 3 (80 %): njiyip xvi3ui18a0vl, nyyp Xxaowl, Nyyp HUpL.

N+ N =1 (20 %): njyp xam.

Xoii «oBua» (4): xou uucmeei Oxalis acetosella «3asubs kamycra» [23, ¢. 972]: xoti ‘0B-
na’ + yucmeei ‘sirona’, OyKB. sAirofa OBIKI; Xot hopyoswsr Galanthus «moacHexxHUK» [23, ¢. 383]:
xou ‘oBUA’ + nopuo3wbl ‘LIBETOK’, OYKB. I[BETOK OBIIBL; X0U upbOeni Artemisia «mosiHby [24, ¢. 74]:
xoti ‘oBUA’ + upbeni ‘TUMbSH MONM3Y4Hi’, OyKB. TUMBSH MOJ3y4YHil OBLBI; xou cubu Lilium
dauricum «capana (oBeubs capana)» [3, c. 137]: xoii ‘oBua’ + cubu ‘capana’, OyKkB. capaHa OBIIBI.

CTpyKTypHast MOJIENb:

N + N = 4 (100 %).

Am «romanb» (3): am caneanasvl Urtica dioica «kpamnuBa asynomHasy [23, c. 437]: am
‘momanp’ + careanazvl ‘Kpanvpa’, OyKB. KpamnuBa Jjiomanu; am oovl Adonis «ctapoayOka»
[23, c. 317]: am ‘nomanp’ + oder ‘TpaBa’, OyKB. TpaBa Jomaan;, am nop4oszsl Adonis vernalis
«crapoayOkay [24, c. 70]: am ‘nomanp’ + nopuo3sl ‘UBETOK’, OYKB. I[BETOK JIOIA/IH.

CTpyKTypHas MOJENb:

N + NP = 3 (100 %).

Xozan «3asmy (3): xosan uypeeci Fragaria «3emistauka» [23, ¢. 833]: xozan ‘3asam’ +
yypeei ‘cepaue’, OyKB. cepaLe 3aiiua; xozan yucmeei Fragaria «3emmsnuka» [13, c. 35]: xozan
‘3asa1” + uucmeei ‘sirona’, OyKB. Aroja 3aiina; xozan umyezi Rubus idaeus «mamunaay [24, c. 70]:
Xo3zan ‘3as1’ + umyeei ‘TpyAn’, OyKB. TPy b 3aif1ia.

CTpyKTypHast MOJENb:

N + NP = 3 (100 %).

Tynzy «aucax» (2): myney yucmeei Fragaria vesca «kimyOHuKay» [4, c. 218]: myiney ‘nmuca’ +
yucmeei ‘Aropa’, OyKB. Arofa JMCHL; menee yucmeei Fragaria vesca «wiryOHMKa» [13, c. 35]:
menee ‘muca’ + yucmeei ‘sirompa’, OyKB. sITOAa JIUCHI.
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CTpyKTypHasi MOJICNb:

N + NTFHE = 2 (100 %).

Xypazan «ArHeHOK» (2): xypasan nopuossr Ranunculus «mrotux» [23, c. 383]: xypazan
‘ITHEHOK® + nopuo3vl ‘TBETOK’, OYKB. I[BETOK SITHEHKA; Xypaeau uaxatiaesl Ranunculus «ro-
K [23, c. 864]: xypazan ‘IrHEHOK’ + uaxatiazvl ‘TIBETOK’, OYKB. IBETOK SITHEHKA.

CTpyKTypHasi MOJICNb:

N + NTHE =2 (100 %).

Xynayn «xepedenox» (1): xyayu xy3ypyest Equisetum «xsomy [23, c. 862]: xyayn ‘xepe-
OeHOK’ + X)3ypyabl “XBOCT , OyKB. XBOCT KepeOeHKa.

CTpyKTypHasi MOJIENb:

N + N =1 (100 %).

BriBoabl. B xone aHanu3a Hamu paccMOTpeHo 45 HOMHHAIMKA OT300HUMHBIX (PUTOHUMOB
B SAKYTCKOM SI3BIKE, COCTOSIIUX M3 CIEAYIOIIUX POAOBBIX HAa3BAHWUN KUBOTHBIX: OOPO «BOJKY
(6), coirevr «wromangey (6), kuuc «codomby» (5), sim «cobaka» (5), sinax «kopoBay (4), dbabapa
«cyciuky» (4), kyobax «3asmy (3), keivin «3Bepb» (3), caapba «cobonwy (3), kyraahaii «u3r00p»
(2), ahs «mensenw» (2), maiiax «aock» (1), maba «oneuwv» (1), mapbwvitiax «wxepedeHok» (1).
B xakacckoMm s3bIKE€ TakXKe BBISIBICHO 45 HauMEHOBaHWH (PUTOHHUMOB, COJIEpPXAIIUX B CBOEM
cocTaBe KOMIIOHEHTHI-300HUMBI, Takue Kak aba «Mmensensy (9), xuux «xocyms» (7), adaii «co-
Oaka» (5), inex «xopoBa» (5), njjip «Boak» (4), xotl «oBUa» (4), am «iomanby (3), x03an «3as
(3), myney «mca» (2), xypazan «ArHeHOK» (2), xyayH «xepedeHok» (1).

OCHOBHOE OTIMYKE NPOAHAIM3UPOBAHHBIX OT300HMMHBIX (PUTOHMMOB HAOMIOAACTCS B OT-
CYTCTBUM HOMHUHALIMI OBIIBI B SIKYyTCKOM SI3bIKE W HAIMYHMU TAKOBBIX B XaKaCCKOM (X0t «OBIa»
U Xypazan «ITHEHOK»), YTO OOBSCHSIETCS CypOBBIMH KIMMATHYECKHMMH YCIOBHSMH MU 3KCTpE-
MaJIbHO HHU3KOHM TeMIepaTypod B 3UMHUM CE30H B SIKyTuH, B CBSI3U C YEM OBELl TaM HE Pa3Bo-
7. B ocranbHOM KHBOTHAs (hayHa PErMOHOB JIOBOJBHO CX0Xka. BBICOKas 4aCTOTHOCTH B SIKYT-
CKOM S$I3bIKE PAaCTEHUH C 300HUMOM 06po «BOIK» CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO y SIKYTOB H3-
JpEeBJIE CIOXWIOCH 0c000€ OTHOILIEHHE K 3TOMY XHBOTHOMY. B pabote JI. U. Eroposoit «Ce-
MaHTHKa MU(OJIOTeMbl BOJIKA B TPAIUIIMOHHON KYJIbTYpe SIKyTOB» OTMEUYaeTcs, 4To 00pa3 BOJI-
Ka y Hapoja caxa y4acTBOBaI B (DOPMHUPOBAHWHU KYJBTOB, CBS3aHHBIX CO YKPEIOM-IIAMaHOM,
BOMHOM H IUIOAOPOAUEM, a Takxke KylnbToB «Tamapayn, «Yiyy Toilon» B maHTeoHe HeOOKUTE-
neit caxa u (paHTacTHUECKOro 300MopdHOro odpasa apakona [8]. Hanmnure 6oipmioro konmde-
CTBa ABPEMU3MOB 10 OTHOIICHUIO K JJAHHOMY TOTEMHOMY XHUIIHOMY XHBOTHOMY OOBSCHSIETCS
TEM, YTO SIKYThl Ha3bIBaJM BOJIKA MIO-MHOMY JJIsl IPUBJICUEHHS yIaud BO BpeMs OXOThHI U 0e3-
OIaCHOCTH JIOMALIHEr0 POraTroro CKOTa, HallpuMep, B SIKYTCKOM SI3bIKE MMEIOTCSI TAKHE HanuMe-
HOBaHUS BOJIKA, KaK advbipsa «(MHAUTIpCKUil paifoH) BOIK» [6, ¢. 36], kymypyk «Boik» [5, c. 128],
cusn «Boak» [20, ¢. 2190] u ap.

[IpeBanupoBaHre OT300HUMHBIX (PUTOHUMOB, UMEIOIIMX B COCTAaBE JIEKCEMY aba «Mel-
BE/Ib», B XaKaCCKOM SI3bIKE OOBSCHSETCS] €ro BOCHPUATHEM XaKacaMH B KaUeCTBE CBSIIEHHOI'O
*uBOTHOTO. B. f. Byranaes, kpynHbIii Xakacckuii 3THOrpad, UCTOPUK U TIOPKOJIOT, OTMEYaeT,
YTO TIOYMTAHHWE XaKacaMH MeJBEJls BBIPAXKAIOCh B TOM, YTO OHU OCTEPETaNCh Ha3bIBATh €TI0
HACTOSIIIMM UMEHEM W MPUMEHSIIN Pa3IMYHOrO poja uHockazaHus. CoriacHO HapOIHBIM IOBEpPhb-
SIM, TIOCJIE OXOTBI Ha MEJ/IBE/Isl OXOTHUKH YCTPAMBAJIHA aOa-motivl — MEJIBEXKUHN TPA3IHUK, TAaK KaK
0e3 3TOro prTyasa 3alpemaeTcs yoTpeoasaTs B MHUILYy MEIBEXbE MACO, MHAYE YETOBEK MOXKET
NOIUIATUTBCSA JKU3HBI0. Hecobmoaenue oOpsina aba motivi MOXET PaclieHUBAThCSl KaK OCKOpO-
JIEHHE TOPHBIX JIyXOB /Ma2 333U, KOTOPhIE CUMTAIOTCS X039€BaMHU TaeKHBIX 3Bepei [3, c. 180].
Boo01iie Hapobl, MpokKBarolie Ha Tepputopuu CasHo-AJTast, B YaCTHOCTH XaKachl, TIIyOOKO
MOYHUTAIN MEJIBEs U CUUTAIN €r0 CBOUM JAIEKUM OpaToM.

Ha nam B3risin, TOMUHUpOBaHHWE HOMHHAIMK PACTEHUH ¢ KOMIIOHEHTaMH-300HHUMaMH
K. O6pO «BOJIK» U XaK. aba «MeJBE/Ib» TOBOPUT O BHICOKOM YPOBHE MOYUTAHUS U TPEIICTHOM
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OTHOLUEHUU K MPUPOAE AKYyTaMHU U XxakacaMu. Ha mpoTskeHuu Bceil CBOEH UCTOPHUU 3TH THOPK-
CKHE HapOJbl )KUJIHM U KUBYT B TAPMOHHH C XKHUBOTHBIM MUPOM. B CBSI3U ¢ 3TUM Bepa B CBEPXb-
€CTECTBCHHBIE CHJIBI, CBS3b MEXKIY POJOM YEJIOBEKA U )KMBOTHBIMU OTPAXKACTCs B JIEKCUKE pac-
CMaTPHBAEMBIX A3BIKOB.

OcHoBHOH W HauboJee MPOAYKTUBHOH CTPYKTYpHOH MOJIENBIO, CBOWCTBEHHOW OT300-
HUMHBIM (UTOHMMAaM PacCMATPUBAEMBIX SI3BIKOB, SIBIsETCS Mozenb N + N gy xyobax
OMOHO «KpacHasi CMOPOIWHAY», SIK. KuuC ahvliblea «IUKIIA CUOUpPCKAs», XakK. iHeK uucmeei
«KpoBOXJIEOKa JEKAPCTBEHHAA», XaK. aba xadvl «MalHuHa». B SKyTCKOM M XaKacCKOM S3bIKax
npakTrdeckd 95 % (HUTOHMMOB C KOMITOHEHTOM-300HIMOM 00pa30BaHbI MO JaHHOW CTPYKTYP-
HoU Mojenu. Taxke K YMCITy NPOIYKTUBHBIX B IKYTCKOM SI3bIKE MOKHO OTHECTH MOJEIb C ab-
eKTUBHBIM KOMIIOHEHTOM Adj + N + N ouypoaax vim mulna, xamuivliaax biHax omypoa,
awaaxmaax colicbl Hoypeyhyna.

Tak, coracHO MPOBEJCHHOMY aHAIN3Y, B COCTaBe (DUTOHMMOB C 300KOMIIOHEHTAMH B SIKYyT-
CKOM $I3bIKE€ HaOJFOIAeTCsl MPEBANMPYIOLLEee KOJIMUECTBO ABYCOCTaBHBIX Ha3BaHUU pactenuil (76 %),
HeOOoIBIIIOe — MHOTOCOCTAaBHBIX (22 %). B XakacckoM sI3bIKe MAESHTHYHO MPEo0IaJaroT ABYCO-
ctaBHble HOMUHauWU (95 %), HamMu B Xoze pabOTHl BBHISBICHO TOJBKO | MHOTOCOCTaBHOE
HalMEHOBaHHE: axX KUUK 00bl «Sreib». B cBOel CTpyKType MOJMCOCTaBHBIE (PUTOHUMBI C 300-
HUMHUYECKMMH 3JIEMEHTaMH COZEPKaT CJIOBa CO 3HAYCHUSMH, CBSI3AHHBIMU C AHATOMUEH pacTe-
HHH, HAPUMED, SIK. OMOH <GITOJa», XaK. YUCMEK, Xam <GSIrofay», XaK. nopHo, 4axaiiax «IBETOK».
Taroke B cocTaBe SIKYTCKOW M XaKaCCKON (PMUTOHMMHYECKOH JIEKCHKHU MPEACTABICHBI POJIOBUIOBEIE
TPYIIIBl HA3BAHUH PACTEHUN ¢ KOMIIOHEHTAMH SIK. O «TPaBay, XakK. Om «TpaBay, aeaul «IepeBo».

OT300HUMHBIC HOMHHAIIMH PACTCHUH B SKYTCKOM SI3bIKE BKIIOUAIOT CIEAYIONINE Ha3Ba-
HUS 4acTeW Tella: omMypd «4acTh mekn» (3), muwunsx «uatka» (3), meirwsipax «HOTOTHY (3),
amax «HOTaY (2), oMmuti «BeIM» (2), myy «epctb» (1), kymypyk «xBoct» (1), bammax «BomO-
ceD» (1), moin «a31k» (1), Kyneaax «yxo» (1), uro cocrapusier okono 40 % ot o0miero Koinie-
CTBa PaccMaTpHUBAaEMbIX OT300HMMHBIX (PUTOHMMOB. B XakacckoMm s3bike, HAIPOTUB, 0OHAPY-
KeHO JTUIb 9 % (UTOTEPMUHOB C COMaKOMIOHEHTaMHU: xyrax «yxo» (1), umyex «rpyap» (1),
yypex «cepaue» (1), xyzypyx «xBoct» (1). Tak, aHanM3 cOMaTU3MOB B COCTaBe (PUTOHMMOB
C 300KOMITOHEHTaMH TI03BOJISIET YCTAHOBHUTH PA3HOTO POJia YCTOWYMBBIE aCCOIUATUBHBIE CBS3H:
«KOT'TH, HOTa, TIATKA, S3bIK — KOJIFOYECTbh, KPasi JILCTay, «CEepALE — OKpyryas Gpopmay, «rpyib, BBIMSI —
MUTATEIBHOCTEY, «XBOCT, BOJIOCHI, IIEPCTh — MYLIUCTOCTEY, «yXO — JaTeHTHocThy» [17, c. 185].
B cBoto ouepe/ib, 0T300HUMHBIE (PUTOHUMBI, UMEIOIIHE B CBOEM COCTaBE COMATHU3MBI, XapaKTe-
PH3YIOT SI3BIKOBYIO KapTHHY MHpPa HapoJa, MPHIA0T BEIPA3UTEIBHOCTh HOMHHAIMSAM (DUTOHU-
MOB, OOpPETaIOLIM 0COOYIO CMBICIIOBYIO 3HAUUMOCTb.
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